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See the notice on TED website

326013-2026 - Hange
Poola – Meditsiiniseadmed – ,,Dostawa aparatury i sprzętu medycznego do Samodzielnego 
Szpitala Miejskiego im. PCK w Białymstoku"
OJ S 91/2026 12/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Szpital Miejski im. PCK w Białymstoku
E-posti aadress: szpitalpck@bialystok.home.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: ,,Dostawa aparatury i sprzętu medycznego do Samodzielnego Szpitala Miejskiego im. 
PCK w Białymstoku"
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa do miejsca wskazanego przez 
Zamawiającego fabrycznie nowego, nieużywanego sprzętu medycznego wraz z aparaturą w 
postaci: 1) Zestaw /wieża endoskopowa – 1 szt. 2) Gastroskop – 2 szt. 3) Kolonoskop – 1 szt. 
4) Myjnia - pojedyncza komora z wyposażeniem – 1 szt. Zakres zamówienia obejmuje montaż, 
uruchomienie oraz przeszkolenie pracowników Zamawiającego w zakresie praktycznej obsługi 
dostarczonego sprzętu. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz graniczne parametry 
techniczne wymagane przez Zamawiającego zostały określone w Załączniku nr 2 do SWZ - 
Formularz szczegółowy oferty. Oferowany sprzęt musi spełniać wszystkie minimalne 
wymagania określone w załączniku, niespełnienie któregokolwiek z wymaganych parametrów 
skutkuje odrzuceniem oferty.
Menetluse tunnus: 0672e781-f277-488a-a94e-c130337f2cdc
Sisemine tunnus: ZP/5/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. W przedmiotowym postępowaniu o udzielenie zamówienia 
komunikacja pomiędzy Zamawiającym, a Wykonawcami w szczególności składanie 
oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz przekazywanie informacji odbywa się elektronicznie 
za pośrednictwem Platformy znajdującej się pod adresem:  https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
poprzez kafelek „Wiadomości” kierujący do modułu korespondencji. Korzystanie z Platformy 
jest bezpłatne. 2. Dokumenty elektroniczne, oświadczenia lub elektroniczne kopie 
dokumentów lub oświadczeń składane są przez Wykonawcę za pośrednictwem Platformy 
znajdującej się pod adresem:  poprzez kafelek https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
„Wiadomości”. Za datę przekazania zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę ich 
wysłania poprzez kafelek „Wiadomości” kierujący do modułu korespondencji. Sposób 
sporządzenia dokumentów elektronicznych, oświadczeń lub elektronicznych kopii 
dokumentów lub oświadczeń musi być zgodny z wymaganiami określonymi w Rozporządzeniu 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i 
przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz 
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środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie oraz Rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 
r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, 
jakich może żądać zamawiający od Wykonawcy. 3. Ogólne zasady korzystania z Platformy, z 
zastrzeżeniem pkt 7 niniejszego Rozdziału; 3.1. zgłoszenie do postępowania wymaga 
zalogowania Wykonawcy do Systemu na subdomenie  lub https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl,

 . 3.2. Wykonawca po wybraniu opcji „Przystąp do https://oneplace.marketplanet.pl
postępowania” zostanie przekierowany do strony  gdzie https://oneplace.marketplanet.pl,
zostanie powiadomiony o możliwości zalogowania lub do założenia bezpłatnego konta. 
Wykonawca zakłada konto wykonując kroki procesu rejestracyjnego; podaje adres e-mail, 
ustanawia hasło, następnie powtarza hasło, wpisuje kod z obrazka, akceptuje regulamin, klika 
polecenie „zarejestruj się”. 3.3. Rejestracja Wykonawcy trwa maksymalnie do 2 dni roboczych. 
W związku z tym Zamawiający zaleca Wykonawcom uwzględnienie czasu niezbędnego na 
rejestrację w procesie złożenia Oferty w postaci elektronicznej. Wykonawca wraz z 
potwierdzeniem złożenia wniosku rejestracyjnego otrzyma informację, o możliwości 
przyspieszenia procedury założenia konta, wówczas należy skontaktować się pod numerem 
telefonu podanym w ww. potwierdzeniu. 3.4. Po założeniu konta Wykonawca ma możliwość 
złożenia Oferty w postępowaniu. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w 
szczególności zawiadomienia oraz informacje, przekazywane są przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej za pośrednictwem Platformy Zakupowej. Za datę przekazania 
zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę ich wysłania za pośrednictwem zakładki 
„Korespondencja”. 4. Wykonawca może zwrócić się do Zamawiającego z wnioskiem o 
wyjaśnienie treści SWZ. Zamawiający udzieli wyjaśnień niezwłocznie, jednak nie później niż 
na 6 dni przed upływem terminu składania ofert, pod warunkiem, że wniosek o wyjaśnienie 
treści SWZ wpłynął do Zamawiającego nie później niż na 14 dni przed upływem terminu 
składania ofert. Wniosek należy przesłać za pośrednictwem Platformy przez: 4.1 akcję „Zadaj 
pytanie” (przed przystąpieniem do postępowania). W celu zadania pytania Zamawiającemu, 
Wykonawca klika lewym przyciskiem myszy klawisz ZADAJ PYTANIE. Powoduje to otwarcie 
okna, w którym należy uzupełnić dane Wykonawcy, tj. Nazwę i adres mail, temat oraz treść
/przedmiot pytania, po wypełnieniu wskazanych pól wraz z wymaganym kodem weryfikującym 
z obrazka Wykonawca klika akcję POTWIERDŹ, wykonawca uzyskuje potwierdzenie wysłania 
pytania poprzez komunikat systemowy "Pytanie wysłane". 4.2 kafel „Wiadomości” (po 
przystąpieniu do postępowania) dostępny w postępowaniu. W celu wysłania wiadomości do 
Zamawiającego klika na akcję „Utwórz nową wiadomość” wypełnia temat oraz treść/przedmiot 
pytania, a następnie klika akcję „Wyślij”. 5. Treść zapytań (bez ujawniania źródła zapytania) 
wraz z wyjaśnieniami bądź informacje o dokonaniu modyfikacji SWZ, Zamawiający udostępni 
na Platformie. 6. Zamawiający informuje, iż w przypadku jakichkolwiek wątpliwości związanych 
z zasadami korzystania z Platformy, Wykonawca winien skontaktować się z dostawcą 
rozwiązania teleinformatycznego Platforma zakupowa dedykowanego Samodzielnemu 
Szpitalowi Miejskiemu im. PCK w Białymstoku, tel. +48 22 257 22 23 (infolinia dostępna w dni 
robocze, w godzinach 9.00-17.00) e-mail:  7. Zamawiający określa oneplace@marketplanet.pl
niezbędne wymagania sprzętowo - aplikacyjne umożliwiające pracę na Platformie Zakupowej 
tj.: 7.1. Stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb
/s; 7.2. Komputer klasy PC lub MAC, o następującej konfiguracji: pamięć min 2GB Ram, 
procesor Intel IV 2GHZ, jeden z systemów operacyjnych - MS Windows 7, Mac Os x 10.4, 
Linux, lub ich nowsze wersje; 7.3. Zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa 
obsługująca TLS 1.2, najlepiej w najnowszej wersji w przypadku Internet Explorer minimalnie 
wersja 10.0; 7.4. Włączona obsługa JavaScript; 7.5. Zainstalowany program Acrobat Reader 
lub inny obsługujący pliki w formacie .pdf. 8. Zamawiający określa dopuszczalne formaty 
przesyłanych danych tj. plików o wielkości do 100 MB w txt, rtf, pdf ,xps, odt, ods, odp, doc, 
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xls, ppt, docx, xlsx, pptx, csv, jpg, jpeg, tif, tiff, geotiff, png, svg, wav, mp3, avi, mpg, mpeg, 
mp4, m4a, mpeg4, ogg, ogv, zip, tar, gz, gzip, 7z, html, xhtml, css, xml, xsd, gml, rng, xsl, xslt, 
TSL, XMLsig, XAdES, CAdES, ASIC, XMLenc. 9. Zamawiający określa informacje na temat 
kodowania i czasu odbioru danych tj.: 9.1. Plik załączony przez Wykonawcę na Platformie 
Zakupowej i zapisany, widoczny jest w Systemie, jako zaszyfrowany – format kodowania 
UTF8.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sienkiewicza 79  
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-003
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: WYKAZ DOKUMENTÓW, KTÓRE NALEŻY ZŁOŻYĆ WRAZ Z OFERTĄ : 1) 
Formularz Ofertowy, którego wzór stanowi Załącznik nr 1 do SWZ; 2) Formularz Szczegółowy 
Oferty, którego wzór stanowi Załącznik nr 2 do SWZ; 3) Oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp (JEDZ), o którym mowa w Rozdziale 15 ust. 1 pkt. 1 SWZ - Załącznik nr 3 do SWZ. 4) 
Oświadczenie wykonawców o ogólnounijnym zakazie udziału rosyjskich wykonawców w 
zamówieniach na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str.1) (według załączonego wzoru – 
Załącznik nr 6 do SWZ). 5) Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, z którego wynika, 
które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy, stanowiące Załącznik nr 7 do SWZ - 
dotyczy oferty wspólnej. 6) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, stanowiące Załącznik nr 8 do SWZ 7) 
Oświadczenie DNSH stanowiące załącznik nr 9 do SWZ 8) Pełnomocnictwo 1. Informacja o 
przedmiotowych środkach dowodowych Zamawiający żąda złożenia przez Wykonawcę wraz z 
ofertą następujących, przedmiotowych środków dowodowych: a) Certyfikat CE b) Deklaracja 
zgodności c) Wpis lub zgłoszenie do Rejestru Wyrobów Medycznych d) Opisy techniczne, 
katalogi - Prospekty techniczne, opisy techniczne, katalogi, instrukcje obsługi oferowanego 
asortymentu potwierdzające spełnianie warunków / parametrów granicznych określonych w 
Formularzu Szczegółowym Oferty; jeżeli ww. dokumentach brak jest opisu danej funkcji lub 
wartości parametru, dopuszcza się załączenie do oferty innych dokumentów, w tym 
oświadczenia producenta lub wykonawcy na podstawie których Zamawiający będzie w stanie 
zweryfikować zgodność danego parametru. Zamawiający przewiduje uzupełnienie 
przedmiotowych środków dowodowych. Warunki udziału w postępowaniu 1) zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym; Zamawiający nie określił warunku w tym zakresie. 2) 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów; Zamawiający nie określił warunku w tym zakresie. 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej. Zamawiający nie określił warunku w tym zakresie. 4) zdolności 
technicznej lub zawodowej. Zamawiający nie określił warunku w tym zakresie.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
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Ustawa z 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: (Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruptsioon: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46 i 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Pettus: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub 
prokurenta.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: (Art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit c ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie. (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i 
pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka 
organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta. (Art. 108 ust. 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości równej lub przekraczającej wyrażoną w 
złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych – 20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług 
– 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem 
możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. (Art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
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wyklucza się wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: (Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub 
jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub jeśli za te 
przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: (Art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. e i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: (Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. 
c ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy wykonawcę, wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o 
naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy, jeżeli wymierzono tą decyzją karę 
pieniężną.
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta. (Art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę będącego osobą 
fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących 
pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, będącego osobą fizyczną 
prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika, jeżeli za jego 
popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, wobec którego 
wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa 
pracy jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną. (Art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta skazano prawomocnie za przestępstwo przeciwko 
prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu 
karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
prawomocnie ukarano za wykroczenie przeciwko prawom pracownika, jeżeli za jego 
popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: (Art. 109 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy wykonawcę, będącego osobą fizyczną, skazanego prawomocnie za przestępstwo 
przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego, prawomocnie 
ukaranego za wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę 
aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, wobec którego wydano ostateczną decyzję 
administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, jeżeli 
wymierzono tą decyzją karę pieniężną.(Art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
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spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko 
środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub ukarano za wykroczenie 
przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia 
wolności lub karę grzywny.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa aparatury i sprzętu medycznego do Samodzielnego Szpitala Miejskiego im. 
PCK w Białymstoku
Kirjeldus: Dostawa do miejsca wskazanego przez Zamawiającego fabrycznie nowego, 
nieużywanego sprzętu w postaci: 1) Zestaw /wieża endoskopowa – 1 szt. 2) Gastroskop – 2 
szt. 3) Kolonoskop – 1 szt. 4) Myjnia - pojedyncza komora z wyposażeniem – 1 szt. wraz z 
aparaturą, obejmująca również montaż, uruchomienie oraz przeszkolenie pracowników 
Zamawiającego w zakresie praktycznej obsługi dostarczonego sprzętu.
Sisemine tunnus: Dostawa aparatury i sprzętu medycznego do Samodzielnego Szpitala 
Miejskiego im. PCK w Białymstoku

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33100000 Meditsiiniseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Białystok
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 56 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Zamówienie realizowane jest w ramach umowy nr FEPD.04.05-IZ.00-
0033/24-00 o dofinansowanie Projektu ,,Rozwój ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w 
Samodzielnym Szpitalu Miejskim im. PCK w Białymstoku” w ramach Programu Fundusze 
Europejskie dla Podlaskiego 2021-2027 Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości 
Działania 04.05. Inwestycje w ochronę zdrowia.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Kirjeldus: Algorytm oceny kryterium „cena”: Wp (C) = (Cena minimalna ÷ Cena oferty badanej) 
x 100 x 60%, gdzie Cena minimalna – najniższa cena spośród wszystkich ocenianych ofert. 
Oferta może uzyskać w zakresie kryterium ,,cena" maksymalnie 60 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Algorytm oceny kryterium „okres gwarancji” Wp (G) =(ilość punktów oferty badanej ÷ 
ilość punktów maksymalna) x 100 x 40%, gdzie: Ocena ofert w kryterium okres gwarancji 
zostanie dokonana na podstawie informacji przedstawionej przez Wykonawcę w formularzu 
oferty według poniższych zasad: -24 miesięcy – 0 pkt. (minimalny termin graniczny) -36 
miesięcy – 20 pkt. -48 miesięcy – 40 pkt. Zgodnie z warunkami SWZ minimalny okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące (Załącznik nr 2 do SWZ) Oferta Wykonawcy, który zadeklaruje 
24-miesięczny okres gwarancji otrzyma 0 pkt w kryterium okres gwarancji. W przypadku 
niewskazania przez Wykonawcę deklarowanego okresu gwarancji, do oceny zostanie przyjęty 
termin minimalny (24 miesiące), a oferta otrzyma 0 pkt. w kryterium okres gwarancji. 
Zaoferowanie terminu krótszego niż 24 miesiące spowoduje odrzucenie oferty Wykonawcy. 
Wykonawca, który zaoferował najdłuższy okres gwarancji (wartość najkorzystniejszą), otrzyma 
maksymalną ilość punktów (40 pkt). W przypadku, gdy wszyscy Wykonawcy zaproponowali 
jednakową wartość, wszyscy otrzymują maksymalną liczbę punktów. W przypadku 
zaoferowania okresu dłuższego niż 48 miesięcy, oferta otrzyma ilość punktów jak za okres o 
długości 48 miesięcy.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Każda oferta musi być zabezpieczona wadium. Wykonawca 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości 8 500 PLN (słownie: osiem tysięcy 
pięćset 00/100 PLN) 2. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub 
kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnoszone w formie pieniężnej należy wpłacić PRZELEWEM 
na rachunek bankowy w Banku Spółdzielczym nr 98 8060 0004 0020 0338 2000 0010, a 
dowód wpłaty wadium należy dołączyć do oferty. W tytule wpłaty należy wpisać: Wadium – 
Dostawa aparatury i sprzętu medycznego do Samodzielnego Szpitala Miejskiego im. PCK w 

https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
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Białymstoku. 4. Wadium wnoszone w pozostałych formach powinno być przekazane w 
oryginale w postaci elektronicznej. Wykonawca składa oryginał dokumentu załączając go do 
Platformy w sekcji „Przygotowanie oferty”, następnie podsekcji „Dokumenty do oferty", 
poprzez wybranie polecenia "Przeciągnij tutaj lub Wybierz plik z dysku". W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokument może być 
wystawiony na zlecenie jednego z konsorcjantów, ale z jego treści musi wynikać, że ofertę 
składa konsorcjum. 5. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą. Za skuteczne wniesienie wadium w 
pieniądzu Zamawiający uważa wadium, które w tym terminie znajdzie się na koncie 
Zamawiającego. W przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji (lub poręczeń) powinna 
ona obejmować pełny okres związania ofertą. 6. Zamawiający odrzuci ofertę jeżeli 
Wykonawca nie wniósł wadium, lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w dziale IX 
ustawy Pzp (art. 505 - 590) przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 4. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 
a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 

https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
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stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 5 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 5 i 6 wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art 519 ust 1, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 9. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu 
zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust 1 ustawy, przesyłając jednocześnie 
jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę wraz 
z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od 
dnia jej otrzymania.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Szpital Miejski im. PCK w Białymstoku
Registreerimisnumber: 9661502648
Osakond: Dział Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Sienkiewicza 79
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-003
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: szpitalpck@bialystok.home.pl
Telefon: +48 85 6545867
Internetiaadress: www.szpitalpck.bialystok.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
Hankija profiil: https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:szpitalpck@bialystok.home.pl
http://www.szpitalpck.bialystok.pl
https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/
https://szpitalpck.ezamawiajacy.pl/


326013-2026 Page 11/11

Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 4587801
Internetiaadress: https://uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 777aeece-4100-4fb7-b5f9-8a051363de41  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/05/2026 06:47:09 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 326013-2026
ELT S väljaande number: 91/2026
Avaldamise kuupäev: 12/05/2026
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